
Let’s listen to the song.

I see trees of green,
red roses too
I see them bloom
for me and you
And I think to myself
"What a wonderful world!"
 
I see skies of blue
and clouds of white
The bright blessed day,
The dark sacred night
And I think to myself
"What a wonderful world!"
 
The colors of the rainbow
so pretty in the sky
Are also on the faces
of people going by
I see friends shaking hands
saying "how do you do?"
They're really saying
"I love you."

I hear babies crying,
I watch them grow
They'll learn much more
than I'll never know.
And I think to myself
"What a wonderful world!"
Yes I think to myself
"What a wonderful world!"

words by Louis Armstrong

    <What a Wonderful World>

緑の樹々が見える
赤いバラも
咲いている
あなたと私のために
そして密かに思う
なんて素晴らしい世界なんだろう

青い空が見える
白い雲も
輝き祝福された日
闇の中の神聖な日
そして密かに思う
なんて素晴らしい世界なんだろう

虹の色が
空に美しい
虹はまた
行き交う人々の顔にも
友だちが握手している
「よろしく。」って言いながら
ほんとうは、こう言ってるんだ
「君のことが好きだよ。」って

赤ちゃんの鳴き声が聞こえる
成長していく姿を見る
彼らは学ぶだろう
私にはわかりはしないそれ以上に
そして密かに思う
なんて素晴らしい世界なんだろう
そうさ密かに思うんだ
なんて素晴らしい世界なんだろうと

（訳　町田）

Let’s think.

1. How did you feel while you were listening to the song?

2. Have you ever had an experience that made you want to say,

“What a wonderful world!”?

3. When might you think to yourself “What a wonderful world!”?

I would think this:

  when I see ___________________________________________

          _____________________________________________

  when I hear ___________________________________________

          _____________________________________________

  when I _______________________________________________

    ___________________________________________________

4. Why do you think Satchmo wrote this song during the Vietnam

War?

                                                                Name: ______________________________


